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K026408

Obchodné meno/Nazov/Meno a priezvisko diznika/Upadcu: Chovancova Martina
Sidlo/Bydlisko dlznika/tipadcu: KoSice-Zapad -, 040 11 KoSice-Zapad

ICO/Datum narodenia diznika/Gpadcu: 02.05.1995

Titul, meno a priezvisko spravcu: JUDr. Richard Lukac&

Sidlo spravcu: Zriedlova 3, 040 01 Kosice

Spisova znacka spravcovského spisu: 950dK/22/2024 S1858

Prislusny konkurzny sud: Mestsky sud KoSice

Spisova znacka sudneho spisu: 950dK/22/2024

Druh podania: Vyzva zahrani¢nym veritefom na prihlasenie pohladavok

JUDr. Richard Lukaé, spravca diznika Martina Chovancova, narodena 02.05.1995, trvale bytom KoSice - Zapad,
040 11 KoSice - Zapad, v sulade s ustanovenim ¢lanku 53 a nasl. Nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady
(Eurdpskej unie) €. 848/2015 zo diia 20. maja 2015 o insolvenénom konani oznamuje zahraniénym veritelom
nasledovné: / JUDr. Richard Lukaé, administrator of the debtor Martina Chovancova, born on 02.05.1995,
residing at KoSice - Zapad, 040 11 KoSice - Zapad, according to the arctice 53 et seq. Direction of the European
Council No. 2015/848 on insolvency proceedings of 20th May 2015 announces to foreign creditors the
following:

Vyzva na prihlasenie pohFadavky. Je potrebné dodrzat’ stanovené terminy! / Invitation to lodge a claim for
foreign Creditor. Time limits to be observed!

Informéacie o diznikovi / Information about the debtor

meno / name Martina Chovancova

narodeny / born 02.05.1995

trvale bytom / residing at KoSice - Zapad, 040 11 KoSice - Zapad, Slovenska republika
(dalej len ,Diznik® / hereinafter referred to as "the Debtor")

Informacie tykajuce sa prihlasovania pohladavok / Information about proceedings for the lodgment of
claims

Ako sudom ustanoveny spravca Vam oznamujem, ze Mestsky sud KoSice Uznesenim zo dna 02.05.2024, ¢&. k.
950dK/22/2024, rozhodol tak, Ze vyhlasil konkurz na majetok DlZnika. Toto uznesenie bolo zverejnené v
Obchodnom vestniku dfia 09.05.2024 a ucinnym sa stalo drfia 10.05.2024. / As the administrator of the Debtor |
hereby notify you that the District Court KoSice has ordered bankruptcy against the Debtor by its decision of
02.05.2024, record: 950dK/22/2024. The decision was published in Commercial Bulletin on 09.05.2024 and
became effective on 10.05.2024.

Lehoty / Time limits

V dobsledku vysSie uvedenej skutoCnosti je potrebné, aby ste nie neskér ako 24.06.2024 nizSie uvedenym
spbsobom prihlasili vSetky svoje pefiazné pohladavky vod&i DIznikovi, ktoré vznikli pred kalendarnym mesiacom, v
ktorom bol vyhlaseny konkurz (t.j. pred mesiacom maj 2024). Veritel ma pravo prihlasit sa do konkurzu do Casu,
kym spravca neoznami v Obchodnom vestniku, Ze ide zostavit rozvrh vytazku. / Due to the aforesaid it is
necessary for you not later than by 24.06.2024 to lodge in the hereafter stated way all your monetary claims
towards the Debtor, that have arisen before calendar month in which bankruptcy was ordered (i. e. before month
maj 2024). The creditor has the right to enter into a bankruptcy until the trustee has announced in the Commercial
Journal that he draws a schedule of payment.

Pokuty za nedodrzanie lehoty / Penalties in regard to time limits

Pohladavky sa prihlasuju v lehote 45 dni odo dfa vyhlasenia konkurzu. Prihlaska sa podava u spravcu, pricom
spravcovi musi byt dorucena nie neskér ako 24.06.2024. Ak veritel doru€i spravcovi prihlasku neskor, na
prihnlasku sa prihliada, veritel vS8ak nemdze vykonavat hlasovacie pravo. Zapisanie takejto pohladavky do
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zoznamu pohladavok spravca zverejni v Obchodnom vestniku s uvedenim veritela a prihlasenej sumy. Doruenie
prihlasky spravcovi ma pre plynutie premli€acej lehoty a zanik prava rovnaké pravne Ucinky ako uplatnenie prava
na sude./ The claims have to be lodge in the period of 45 days from the day of bankruptcy declaration. Filing of
claims must be filed by creditors with the administrator (to be sent to the address of his office) not later than by
24.06.2024. Application that will not be delivered on time will be considered as claims in bankruptcy, but the
creditors may not exercise the voting rights. Trustee is obliged to published writing receivable into the list of
receivable into the Commercial Journal with a mandatory information such as name of creditor and the amount
claimed. Delivery of application of receivable to the trustee office has the same effects to the limitation and to the
extinction of law as the exercise of the right to the court.

Osoba alebo organ opravneny k prijatiu prihlaSok pohladavok veritelov / Body or authority empowered to
accept the lodgment of claims

Adresa, na ktoru maju byt v zmysle vy3Sie uvedeného dorucené prihlasdky, je nasledovnd / The aforesaid claims
must be delivered to following address:

JUDr. Richard Luka¢, spravca / administrator
Zriedlova 3
040 01 Kosice

Slovenska republika / Slovak republic

Prosim, nezabudnite uviest' spisovi znacku: 950dK/22/2024. /| Please do not forget to state the file
number: 950dK/22/2024.

Ostatné poziadavky / Other requirements

V zmysle &lanku 55 Nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady (Eurdpskej unie) €. 848/2015 zo dnha 20. maja
2015 o insolvenénom konani plati, Ze kazdy veritef mézZe prihlasit svoju pohladavku prostrednictvom
Standardného formulara prihladky pohladavok, ktory sa ustanovi v sulade s ¢lankom 88 Nariadenia vo vSetkych
uradnych jazykoch institucie unie. Ak veritel prihlasi pohfadavku inak ako prostrednictvom Standardného
formulara, prihladka musi obsahovat’ nasledovné udaje:

a. meno/nazov, postovu adresu pripadne e-mailovu adresu pripadné osobné identifikacné Cislo a bankové
Udaje zahrani¢ného veritela;

b. suma pohladavky s uvedenim istiny a pripadne uroku, ako aj datum, ku ktorému pohladavka vznikla, a
datum jej splatnosti, ak je odlisny;

c. ak je suCastou pohladavky aj urok, urokova sadzba, ¢&i ide o zakonny alebo zmluvny arok, obdobie, za
ktory sa urok poZaduje, a celkova vySka vzniknutého uroku;

d. ak sa pozaduje nahrada nakladov vzniknutych pri uplatfiovani pohladavky pred zacatim konania, suma
tychto nakladov a suvisiace udaje;

e. povaha pohladavky;

f. skuto€nost, €i sa poZaduje postavenie prednostného veritela a na zaklade ¢oho;

g. skutoCnost, i sa v suvislosti s pohladavkou tvrdi, Ze je zabezpedena vecnym pravom alebo vyhradou
vlastnickeho prava, a ak ano, na ktory majetok sa vztahuje zabezpecovacie pravo, ktorého sa dovolava,
datum, ku ktorému bola pohladavka zabezpecena, a ak

h. je zabezpecCovacie pravo zaregistrované, jeho registracné c&islo a

i. skuto€nost, ¢i sa poZaduje zapoditanie pohfadavok, a ak ano, sumy vzajomnych pohfadavok existujucich
k datumu zacatia insolvenéného konania, datum, ku ktorému vznikli, a tvrdena Cista vysledna suma po
zapoditani.

/ According to the article 55 of the Regulation (EU) 2015/848 of the European Parliament and of the Council of 20
May 2015 on insolvency proceedings any foreign creditor may lodge its claim using the standard claims form to be
established in accordance with Article 88. The form shall bear the heading Lodgement of claims’ in all the official
languages of the institutions of the Union. If the foreign creditor lodge its claims another way, application must

Vydava Ministerstvo spravodlivosti Slovenskej republiky podia zakona €. 200/2011 Z. z. o Obchodnom vestniku
a o zmene a doplneni niektorych zakonov na svojom webovom sidle: www.justice.gov.sk

2



Obchodny vestnik 93/2024 Konkurzy a restrukturalizacie Den vydania: 15.05.2024

contain dates below:

a. the name, postal address, e-mail address, if any, personal identification number, if any, and bank details
of the foreign creditor;

b. the amount of the claim, specifying the principal and, where applicable, interest and the date on which it
arose and the date on which it became due, if different;

c. ifinterest is claimed, the interest rate, whether the interest is of a legal or contractual nature, the period of
time for which the interest is claimed and the capitalised amount of interest;

d. if costs incurred in asserting the claim prior to the opening of proceedings are claimed, the amount and
the details of those costs;

e. the nature of the claim;

f.  whether any preferential creditor status is claimed and the basis of such a claim;

g. whether security in rem or a reservation of title is alleged in respect of the claim and if so, what assets are
covered by the security interest being invoked, the date on which the security was granted and, where the
security has been registered, the registration

h. number; and

i. whether any set-off is claimed and, if so, the amounts of the mutual claims existing on the date when
insolvency proceedings were opened, the date on which they arose and the amount net of set-off claimed.

K Standardnému formularu prihladky pohladavok sa pripoja kopie akychkolvek podkladovych dokumentov. Ak sa
pohladavka neuplatni v eurach, sumu pohfadavky urci spravca prepoétom podla referenéného vymenného kurzu
ureného a vyhlaseného v defl vyhlasenia konkurzu Eurépskou centralnou bankou alebo Narodnou bankou
Slovenska. Ak je pohladavka uplatnend v mene, ktorej referenény vymenny kurz Eurdpska centrélna banka ani
Narodna banka Slovenska neurcuje a nevyhlasuje, sumu pohladavky uréi spravca s odbornou starostlivostou. /
The standard claims form shall be accompanied by copies of any supporting documents. The claim has to be
lodged in the EURO currency. If the claim is not logged in the euro, amount of the claim shall determine
bankruptcy trustee by calculation according to the reference exchange rate set and published on the day of
bankruptcy declaration by the European Central Bank or National Bank of Slovakia. If the claim is lodged in
currency which reference exchange rate European Central Bank or National Bank of Slovakia does not state or
announce, the sum of claim shall determine bankruptcy trustee with professional diligence.

Pohladavky mozno prihlasovat v ktoromkolvek Gradnom jazyku institacii Unie. Sud, spravca alebo diznik s
pravom nakladat s majetkom mézZe od veritela poZadovat, aby predloZil preklad do uradného jazyka Statu, v
ktorom sa zacCalo konanie, alebo, ak je v danom ¢lenskom State viacero Uradnych jazykov, v uradnom jazyku
alebo v jednom z dUradnych jazykov miesta, v ktorom sa zacalo insolvenéné konanie, alebo v inom jazyku, ktory
dany Clensky Stat uviedol ako nim akceptovatefny. Kazdy clensky Stat uvedie, & na ucely prihlasovania
pohladavok akceptuje iny Gradny jazyk intitucii Unie, nez svoj uradny jazyk. / Claims may be lodged in any
official language of the institutions of the Union. The court, the insolvency practitioner or the debtor in possession
may require the creditor to provide a translation in the official language of the State of the opening of proceedings
or, if there are several official languages in that Member State, in the official language or one of the official
languages of the place where insolvency proceedings have been opened, or in another language which that
Member State has indicated it can accept. Each Member State shall indicate whether it accepts any official
language of the institutions of the Union other than its own for the purpose of the lodging of claims.

V pripade, Ze sud, spravca alebo diznik s pravom nakladat s majetkom ma pochybnosti v suvislosti s
pohladavkou prihlasenou podla tohto ¢lanku, poskytne veritelovi moznost predlozit dodato¢né dbkazy o existencii
a sume tejto pohladavky. / Where the court, the insolvency practitioner or the debtor in possession has doubts in
relation to a claim lodged in accordance with this Article, it shall give the creditor the opportunity to provide
additional evidence on the existence and the amount of the claim.

Veritel, ktory nema na Uzemi Slovenskej republiky bydlisko alebo sidlo alebo organiza¢nu zloZku podniku, je
povinny ustanovit' si zastupcu na doru€ovanie s bydliskom alebo sidlom na Uzemi Slovenskej republiky a
ustanovenie zastupcu oznamit’ spravcovi, inak sa mu budu pisomnosti doru€ovat' len zverejnenim v Obchodnom
vestniku. Podanie, ktorym bola uplatnena pohladavka, ktora sa v konkurze uplatfiuje prihlaskou, nemozno opravit
ani doplnit. / If the creditor has not residence or seat or organizational unit of the enterprise in the area of Slovak
republic, he is obliged to choose a delivery representative with residence or seat in the area of Slovak republic.
This creditor is obliged the appointed representative notice to the trustee otherwise each document will be
delivered by trustee by publishing it in the commercial journal only. The creditor can not to change the application
of the claim.

Ten, kto by s poukazom na vyhradu vlastnictva mohol inak Ziadat' vylu€enie veci zo supisu, mbzZe svoje prava v
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konkurze uplatnit’ prihlaSkou rovnako, ako by uplatfioval zabezpeovacie pravo. Takyto veritel prihlaSkou poveruje
spravcu na supis a spehazenie veci s vyhradou vlastnictva. Na postavenie takéhoto veritela sa pouziju primerane
ustanovenia upravujuce postavenie zabezpeleného veritela. Rovnaky postup plati aj pre uplatfiovanie prav
veritefom, ktory dlZznikovi prenajal vec za dohodnuté najomné na dobu urditd, s ciefom prevodu prenajatej veci do
vlastnictva dlznika. / Person with pre-emption right and right to request the exclusion of the asset from the
inventory of bankruptcy assets has the same rights as a secured creditor. When this creditor claims his receivable
in the bankruptcy entrust trustee to make an inventory of this bankruptcy assets. Trustee can this assets
encashment. The same placement has creditor who leased thing to debtor for the leased rent for leased time, with
the purpose of transferring the leased property to the debtor's ownership.

Zabezpeceny veritel / Secured creditor

Pre kazdu zabezpe€enu pohfadavku musi byt podana samostatna prihlaSka s uvedenim zabezpedenej sumy,
druhu, poradia, predmetu a pravneho dévodu vzniku zabezpeCovacieho prava. Zabezpedeny veritel Uveru na
byvanie je opravneny sa prihlasit, iba ak je uz pohfadavka z Gveru na byvanie v celom rozsahu splatna, alebo ak
sa prihlasil zabezpeCeny veritel, ktorého zabezpeCovacie pravo je skorSie v poradi, o ¢om spravca bez
zbyto&ného odkladu zabezpeleného veritela Uveru na byvanie pisomne upovedomi. / Creditors with claims
secured with securities also fill in the registration form which has to provide information about the secured amount,
kind and order security right, object to which the security is tied and legal cause of this security right. Each
secured claim must be lodged separately. Mortgage creditor is authorized to enter the bankruptcy only if the
receivable from housing loan is due or in the case of if the first secured creditor delivered application of the
receivable to the trustee office.

Pohladavka voci osobe odliSnej od diznika / Receivable against another person from the debtor

Prihlasit sa mdze aj veritel, ktory ma pohladavku vocli inej osobe ako dlZznikovi, ak je zabezpelena
zabezpec€ovacim pravom vztahujucim sa k majetku diZnika. Takyto veritel mézZe byt v konkurze uspokojeny iba z
vytazku ziskaného spefiazenim majetku, ktory zabezpecluje jeho pohladavku, pri€¢om hlasovacie prava na schddzi
veritefov méze vykonavat iba v rozsahu, v akom jeho pohladavka bude pravdepodobne uspokojena z majetku,
ktorym je zabezpelend. / Creditors who have a claim against another person as debtor is authorized to enter to
the bankruptcy only in case of they have secure receivable towards the property of the debtor. This creditor may
be satisfied in bankruptcy only in the case if the truste sells the secured property related to the secured receivable
of this creditor. This creditor may exercise voting rights only to the extent relating to the premise towards
satisfaction receivable of this creditor from secured property.

Informéacie k niektorym kategériam pohlPadavok / Information about certain categories of claims

ZabezpecCeni alebo prednostni veritelia za splnenia zakonnych podmienok nemusia prihlasit’ svoje
pohladavky. / Creditors whose claims are preferential or secured under specified conditions are exempted to
do so.

Toto zverejnenie sa vzt'ahuje na veritelov, ktori maju trvalé bydlisko alebo registrované sidlo v inych
¢lenskych statoch Eurépskej unie ako v Slovenskej republike. / This publication refers to creditors, whose
place of residence or registered seat is in different member state of the European Union than the Slovak
Republic.

JUDr. Richard Luka¢, spravca / administrator

V Kosiciach dfia 11.05.2024
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